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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully before 
first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to the safety 
instructions. If you have any questions or comments about the device, please contact the 
customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Video Tutorial 
 

For a more detailed video tutorial, you can scan the QR code or visit the following link: 
https://www.insta360.com/guide/accessory/bikecomputermount-b. 

 

What’s Included 
 

 

  

  

1× Bike Tail Mount Main Clamp 1× Bike Tail Mount Clamp 
Bracket A 

1× Support Clamp 1× Bike Seat Rail Mount Clamp 

1× Bike Tail Mount Clamp 
Bracket B 

1× Bike Seat Rail Mount Clamp 
Bracket 

 2× 55mm M5 Bolts 

   

2× 44mm M5 Bolts  2× 16mm M4 Bolts 2× 16mm M4 Bolts 

1× 2-Prong to 1/4” 
Adapter (Upgraded) 

2× Thumb Screws 1× Hex Wrench 4× Anti-slip Rings 

https://www.insta360.com/guide/accessory/bikecomputermount-b
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How to Use 
 

Tip: This accessory kit is designed for use with a variety of Insta360 cameras, including the 
Insta360 Ace, X, and GO series. In this section, we will cover how to properly install the 
components when using it with the X series cameras. Make sure to follow each step carefully 
to ensure the camera is mounted securely. 

 

Installing the Bike Seat Rail Mount 
Assemble the Bike Seat Rail Mount: 

• Begin by attaching the Bike Seat Rail Mount Clamp Bracket and the Bike Seat Rail 
Mount Clamp onto the seat rail of your bike. The clamp should fit snugly under the 
seat rails. Refer to the illustration for proper positioning. 

• Once the clamp and bracket are in place, use the two provided 16mm M4 bolts to 
secure the clamp to the seat rail. Tighten the bolts using the hex wrench until the rail 
mount feels firm and does not wobble. Double-check that all connections are secure 
to prevent any movement during rides. 

 

 

  

Bike Seat Rail Mount Clamp Bracket 

Bike Seat Rail Mount Clamp  

16 mm M4 Bolts 
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Mounting the Camera: 

• Now that the Bike Seat Rail Mount is in place, it’s time to mount your Insta360 
camera. Use the 2-Prong to 1/4" Adapter and the Thumb Screw to attach the camera 
to the rail mount. 

 

Important: 

• Before fully securing the camera, adjust its position by moving it slightly. Make sure it 
doesn’t interfere with the wheel or other parts of the bike. Once you are satisfied with 
the position, tighten the Thumb Screw to lock the camera in place. 

• For those using the Insta360 Ace Pro or Insta360 Ace, the Standard Mount is 
recommended. If you’re using the GO 3/GO 3S standalone camera, use the GO 3/GO 
3S Vertical & Horizontal Action Mount Set for optimal stability and versatility. 

Installation of the Camera on the Mount: 

Once the Bike Seat Rail Mount is securely installed, you can now attach your camera. 

• Adjustable Knob: Use this knob to change the direction of the camera lens. If you 
need to rotate or reposition the camera, insert the provided Hex Wrench into the 
adjustment knob's hole and turn it gently until the lens is pointing in the desired 
direction. 

 

Note: Always ensure that the camera is firmly locked in place before riding to avoid any 
accidental movements that might affect your footage.  

Adjustable Knob 
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Note: 

• Before each use, double-check that the camera is securely installed on the mount. To 
improve the grip between the 2-Prong to 1/4" Adapter and the camera, apply one of 
the included Anti-Slip Rings to one side of the adapter. This will help prevent the 
camera from slipping or shifting during your ride, especially on rough roads. 

• Excessive vibrations from rough terrain or high-speed riding may cause the camera to 
tilt or shift, which could result in the camera hitting the wheel. If you notice any issues, 
immediately stop and readjust the angle of the camera to ensure it remains in the 
correct position. 

• When riding on uneven roads, especially when using X series cameras, it's highly 
recommended to use the Utility Frame. This frame provides extra protection by 
preventing the camera from accidentally hitting the rear wheel, which could occur if 
the mount becomes loose during your ride. The frame ensures a stable and safe 
filming experience. 

• If you're using this accessory with X series cameras, avoid activities that involve heavy 
vibrations or intense movements. High-intensity activities, such as off-road biking or 
jumps, can cause the Vertical-Horizontal Mount to deform or loosen, reducing its 
ability to keep the camera securely attached. 

• Please note that this accessory is not compatible with bikes that have spring-based 
seats. The mounting system requires a solid and stable connection, which cannot be 
guaranteed with spring seat designs, as these tend to move and flex during the ride. 

• For your safety and to protect the camera, it is recommended to keep your speed 
below 37mph (60km/h) when riding on smooth roads. If riding on uneven terrain or 
bumpy roads, reduce your speed to 25mph (40km/h) or lower to minimize vibrations 
and maintain the stability of both your camera and the mount. 
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Bike Tail Mount Kit 
 

• Initial Setup: Follow the first installation step to set up the Bike Seat Rail Mount. Do 
not mount the camera or the 2-Prong to 1/4" Adapter at this stage. 

• Assembling the Bike Tail Mount: Assemble the Bike Tail Mount as shown in the 
illustration below. Carefully follow the guidelines to choose the correct parts and 
ensure a secure fit when installing the kit. 

Important: 

• For non-round seat posts, two clamp brackets are required (one for each side). Select 
the appropriate clamp based on the curvature of your seat post. 

• For round seat posts, only one clamp bracket is needed. 
• To better protect the seat post, place the Silicone Pads onto the M5 Bolts before 

securing them. 

 

 

 

• Insert the Selfie Stick into the Support Clamp: Slide the selfie stick into the support 
clamp, ensuring that it is securely positioned to prevent wobbling during use. 

• Attach the Support Clamp: Secure the support clamp to the Bike Seat Rail Mount 
using a Thumb Screw. Tighten the screw to ensure that the support clamp holds the 
selfie stick firmly in place. 

• Install the 2-Prong to 1/4" Adapter (Upgraded): Attach the upgraded 2-Prong to 
1/4" Adapter to the Bike Tail Mount Main Clamp. Use the 1/4" screw hole located at 
the bottom of the selfie stick to screw it into the 2-Prong Adapter. 

  

Bike Tail Mount Main Clamp 

Bike Tail Mount Clamp Bracket A 

Bike Tail Mount Clamp Bracket B 

55mm M5 bolt 

Bike Tail Mount Clamp Bracket A 

Bike Tail Mount Clamp  

1× 2-Prong to 1/4" Adapter (Upgraded) 

44mm M5 bolt 

Silicone Pad 

Non-round Seat Post 
Installation 

Round Seat Post 
Installation 
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• Adjust the Selfie Stick: Position the selfie stick as desired for optimal filming. Make 
sure to adjust its angle and height to suit your needs before securely tightening 
everything. 

 

Important: Do not insert the Thumb Screw into the raised side of the clamps as shown in the 
diagram. Follow the correct installation method to ensure a proper fit. 

 

 

• Installed: Once installation is complete, you can fine-tune the camera position using 
the Adjustable Knob. 

Note: To adjust the direction of the camera lens, insert the provided Hex Wrench into the 
hole of the adjustment knob and turn it to achieve the desired angle. 

 

  

Adjustable Knob 



 

10 

Note: 

• Ensure the Camera is Securely Mounted: Before riding, always verify that the 
camera is securely fastened to the mount. For additional security, apply an Anti-Slip 
Ring to one side of the adapter between the 2-Prong and the camera. 

• Support Clamp is Essential: Always use the support clamp when attaching the selfie 
stick to the Bike Tail Mount. Do not mount the selfie stick or camera without the 
support clamp, as it provides necessary stability during filming. 

• Prioritize Road Safety: When using the Bike Tail Mount Kit, prioritize road safety. Be 
mindful of pedestrians and other vehicles, and ensure that the length of the selfie 
stick does not extend wider than your handlebars. Always follow local laws and 
regulations regarding rear extensions for bikes. 

• Use on Flat Roads Only: For safety reasons, the Bike Tail Mount Kit should only be 
used on flat roads. Keep your riding speed below 37mph (60km/h) on smooth 
surfaces. Avoid using the mount on mountain trails, muddy paths, or uneven terrain. 
Ensure that the support clamp is tightly secured before riding. 

• Recommended Equipment: It is recommended to use the Insta360 Action Invisible 
Selfie Stick in the 85cm, 114cm, or 114cm (Invisible) size options for best results. 

• Follow the Manual’s Guidelines: Always adhere to the guidelines in the manual and 
avoid attempting DIY modifications. Insta360 is not liable for any damage that results 
from not following these instructions, and doing so will void the warranty. 

• Observe Local Laws and Regulations: Always follow your local road safety and 
traffic laws. Strictly observe any regulations regarding the use of rear bike mounts and 
seat posts. 

 

Disclaimer 
 

Please read this disclaimer carefully before using the product. By using this accessory, you 
acknowledge and agree to the terms outlined here. You are solely responsible for ensuring 
the safe use of this product and for any consequences that arise from improper use. Insta360, 
referred to as Arashi Vision Inc., accepts no liability for damages, injuries, or penalties that 
may occur from using this product and its associated accessories. Ensure that all components 
are functioning properly before use. If you notice any damage or irregularities, stop using the 
product immediately. 

Insta360 reserves the right to revise this disclaimer at any time. Use of the product must 
comply with local safety regulations, including but not limited to road safety and traffic 
regulations. Insta360 will not be held liable for any legal issues resulting from improper use. 
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After-Sales Service 
 

The product comes with a 3-month warranty starting from the original date of purchase. The 
availability of warranty services may vary depending on your location and the laws in your 
area. For further information on warranty policies, visit Insta360 Support. 

 

Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you need 
repair or other services during the warranty period, contact the product seller directly, you 
must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for which 
the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or 
failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized person 
or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, cleaning by 
inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, 
etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic 
discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate 
polarity of this voltage, chemical processes such as used power supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or adaptation 
to change or extend the functions of the product compared to the purchased design or 
use of non-original components. 

  



 

12 

Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. Zvláštní 
pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli dotazy nebo 
připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Výukové video 
 

Podrobnější videonávod naleznete po naskenování QR kódu nebo na následujícím odkazu: 
https://www.insta360.com/guide/accessory/biketailmountkit?buyBtn=true 

 

Co je zahrnuto v ceně 
 

 

  

  

1× Hlavní svorka pro upevnění na 
zadní část kola 

1× Držák A pro upevnění 
na zadní část kola 

1× Podpěrná svorka 1× Svorka pro upevnění na 
sedadlo jízdního kola 

1× Držák B pro upevnění 
na zadní část kola 

1× Držák svorky pro upevnění na 
sedadlo jízdního kola 

 2× 55mm šrouby M5 

   

2× 44mm šrouby M5  2× 16mm šrouby M4 2× 16mm šrouby M4 

1× Adaptér ze 2 kolíků 
na 1/4“ 

(modernizovaný) 

 

2× palcové šrouby 1× šestihranný klíč 4× protiskluzové 
kroužky 

https://www.insta360.com/guide/accessory/biketailmountkit?buyBtn=true
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Jak používat 
 

Tip: Tato sada příslušenství je určena pro použití s různými kamerami Insta360, včetně řad 
Insta360 Ace, X a GO. V této části se budeme zabývat tím, jak správně nainstalovat 
komponenty při použití s kamerami řady X. Ujistěte se, že jste pečlivě provedli každý krok, 
abyste zajistili bezpečnou montáž kamery. 

 

Instalace držáku na kolejnice sedla jízdního kola 
Sestavte držák na kolejnice sedla jízdního kola: 

• Začněte připevněním Svorky pro upevnění na sedadlo jízdního kola a Držák svorky na 
kolejnice vašeho kola. Svorka by měla těsně přiléhat pod kolejnice sedla. Správnou 
polohu naleznete na obrázku. 

• Jakmile jsou svorka a držák na svém místě, připevněte je pomocí dvou dodaných 
16mm šroubů M4 ke kolejnicím sedadla. Šrouby utáhněte pomocí šestihranného klíče, 
dokud nebude držák na kolejnici pevný a nebude se kývat. Překontrolujte, zda jsou 
všechna spojení pevně zajištěna, aby nedošlo k jejich pohybu během jízdy. 

 

 

  

Držák svorky pro upevnění na sedadlo jízdního kola 

Svorka pro upevnění na sedadlo jízdního kola 

Šrouby M4 16 mm 
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Montáž kamery: 
• Nyní, když je držák na sedadlo kola na svém místě, je čas namontovat kameru 

Insta360. Pomocí adaptéru ze 2 kolíku na 1/4" a palcového šroubu připevněte kameru 
k držáku pod sedadlem 

 

Důležité: 
• Před úplným zajištěním fotoaparátu upravte jeho polohu mírným posunutím. Ujistěte 

se, že nepřekáží kolu ani jiným částem jízdního kola. Jakmile jste s polohou spokojeni, 
utáhněte palcový šroub, abyste kameru zajistili na místě. 

• Pro ty, kteří používají Insta360 Ace Pro nebo Insta360 Ace, se doporučuje standardní 
držák. Pokud používáte samostatnou kameru GO 3/GO 3S, použijte sadu vertikálního 
a horizontálního akčního držáku GO 3/GO 3S pro optimální stabilitu a všestrannost. 

Instalace kamery na držák: 
Po bezpečné instalaci držáku na kolejnici sedadla jízdního kola můžete připevnit kameru. 

• Nastavitelný knoflík: Pomocí tohoto knoflíku můžete měnit směr objektivu kamery. 
Pokud potřebujete otočit nebo změnit polohu fotoaparátu, vložte do otvoru 
nastavovacího knoflíku dodaný šestihranný klíč a jemně jím otáčejte, dokud objektiv 
nebude směřovat požadovaným směrem. 

 

Poznámka: Před jízdou se vždy ujistěte, že je kamera pevně zajištěna na místě, aby nedošlo k 
náhodným pohybům, které by mohly ovlivnit záznam.  

Nastavitelný knoflík 
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Poznámka: 

• Před každým použitím překontrolujte, zda je kamera bezpečně nainstalována na 
držáku. Chcete-li zlepšit přilnavost mezi Adaptérem ze 2 kolíků na 1/4" a 
fotoaparátem, použijte na jednu stranu adaptéru jeden z přiložených protiskluzových 
kroužků. To pomůže zabránit vyklouznutí nebo posunutí kamery během jízdy, 
zejména na nerovných cestách. 

• Nadměrné vibrace způsobené nerovným terénem nebo jízdou vysokou rychlostí 
mohou způsobit naklonění nebo posunutí fotoaparátu, což může vést k nárazu 
fotoaparátu do kola. Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě zastavte a 
upravte úhel kamery, aby zůstala ve správné poloze. 

• Při jízdě po nerovných cestách, zejména při použití kamer řady X, se doporučuje 
používat rámeček Utility Frame. Tento rám poskytuje dodatečnou ochranu tím, že 
zabraňuje náhodnému nárazu kamery do zadního kola, ke kterému by mohlo dojít, 
pokud by se držák během jízdy uvolnil. Rám zajišťuje stabilní a bezpečné natáčení. 

• Pokud toto příslušenství používáte s fotoaparáty řady X, vyhněte se činnostem, při 
kterých dochází k silným vibracím nebo intenzivním pohybům. Aktivity s vysokou 
intenzitou, jako je jízda na kole v terénu nebo skoky, mohou způsobit deformaci nebo 
uvolnění vertikálně-horizontálního držáku a snížit jeho schopnost udržet fotoaparát 
bezpečně připevněný. 

• Upozorňujeme, že toto příslušenství není kompatibilní s koly, která mají odpružená 
sedadla. Montážní systém vyžaduje pevné a stabilní spojení, což u odpružených 
sedadel nelze zaručit, protože ta mají tendenci se během jízdy pohybovat a ohýbat. 

• Pro vaši bezpečnost a ochranu kamery se doporučuje při jízdě po hladkých silnicích 
nepřekračovat rychlost 60 km/h (37 mph). Při jízdě po nerovném terénu nebo 
hrbolatých cestách snižte rychlost na 40 km/h (25mph) nebo méně, abyste 
minimalizovali vibrace a zachovali stabilitu fotoaparátu i držáku. 
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Sada pro upevnění na zadní část kola 
 

• Počáteční příprava: Pro nastavení držáku na sedadlo kola postupujte podle prvního 
kroku instalace. V této fázi nemontujte kameru ani adaptér ze 2 kolíku na 1/4". 

• Montáž zadního držáku na kolo: Sestavte zadní držák na kolo podle obrázku níže. 
Při instalaci sady pečlivě dodržujte pokyny pro výběr správných dílů a zajištění 
bezpečného uchycení. 

Důležité: 
• U jiných než kulatých tyčích sedadla jsou zapotřebí dva upínací držáky (jeden pro 

každou stranu). Podle zakřivení sedlové tyče vyberte vhodnou objímku. 
• U kulatých sloupků sedadla je zapotřebí pouze jeden upínací držák. 
• Pro lepší ochranu tyče sedla umístěte silikonové podložky na šrouby M5 před jejich 

zajištěním. 

 

 

 

• Vložte selfie tyč do podpěrné svorky: Zasuňte selfie tyč do podpěrné svorky a 
ujistěte se, že je bezpečně umístěna, aby se během používání nekývala. 

• Připevněte podpěrnou svorku: Pomocí palcového šroubu připevněte podpěrnou 
svorku k držáku na sedadle jízdního kola. Utáhněte šroub, aby opěrná svorka pevně 
držela selfie tyč na místě. 

• Nainstalujte Adaptér ze 2 kolíku na 1/4" (modernizovaný): Připojte adaptér ze 2 
kolíku na 1/4" k hlavní svorce zadního držáku na kolo. Pomocí 1/4" otvoru pro šroub 
umístěného ve spodní části selfie tyče ji přišroubujte k adaptéru. 

  

Hlavní svorka držáku na zadní kolo 

Držák A pro upevnění na zadní část kola 

Držák B pro upevnění na zadní část kola 

55mm šroub M5 

Držák A pro upevnění na zadní část 
kola 

Hlavní svorka pro upevnění na zadní 
část kola 

1× Adaptér ze 2 kolíku na 1/4" 

44mm šroub M5 

Silikonová podložka 

Instalace u nekulaté 
tyče sedadla 

Instalace u kulaté tyče 
sedadla 
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• Nastavení selfie tyče: Nastavte selfie tyč podle potřeby pro optimální natáčení. Než 
vše bezpečně utáhnete, nezapomeňte nastavit její úhel a výšku podle svých potřeb. 

 

Důležité: Palcový šroub nezasouvejte do zvýšené strany svorek, jak je znázorněno na 
obrázku. Pro zajištění správného uchycení postupujte podle správného způsobu instalace. 

 

 

• Nainstalováno: Po dokončení instalace můžete polohu kamery doladit pomocí 
nastavovacího knoflíku. 

Poznámka: Chcete-li nastavit směr objektivu kamery, vložte dodaný šestihranný klíč do 
otvoru nastavovacího knoflíku a otočte jím tak, abyste dosáhli požadovaného úhlu. 
 

  

Nastavitelný knoflík 
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Poznámka: 

• Zkontrolujte, zda je kamera bezpečně upevněna: Před jízdou vždy zkontrolujte, zda 
je kamera bezpečně připevněna k držáku. Pro větší bezpečnost použijte protiskluzový 
kroužek na jedné straně adaptéru mezi držákem a kamerou. 

• Podpěrná svorka je nezbytná: Při připevňování selfie tyče k zadnímu držáku na kolo 
vždy používejte podpěrnou svorku. Nemontujte selfie tyč ani kameru bez podpěrné 
svorky, protože právě ta zajišťuje potřebnou stabilitu při natáčení. 

• Upřednostnit bezpečnost silničního provozu: Při používání sady pro upevnění na 
zadní kolo upřednostněte bezpečnost silničního provozu. Dávejte pozor na chodce a 
ostatní vozidla a dbejte na to, aby délka selfie tyče nepřesahovala délku řídítek. Vždy 
dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zadních nástavců pro kola. 

• Používejte pouze na rovných cestách: Z bezpečnostních důvodů by se sada pro 
montáž na zadní část kola měla používat pouze na rovných silnicích. Na hladkém 
povrchu udržujte rychlost jízdy pod 60 km/h (37 mph). Nepoužívejte držák na 
horských stezkách, blátivých cestách nebo v nerovném terénu. Před jízdou se ujistěte, 
že je nosná svorka pevně zajištěna. 

• Doporučené vybavení: Pro dosažení nejlepších výsledků se doporučuje používat 
Neviditelnou selfie tyč Insta360 Action ve velikostech 85 cm, 114 cm nebo 114 cm – 
neviditelná. 

• Postupujte podle pokynů v příručce: Vždy se řiďte pokyny uvedenými v příručce a 
nepokoušejte se o kutilské úpravy. Společnost Insta360 neodpovídá za škody, které 
vzniknou v důsledku nedodržení těchto pokynů, a v případě nedodržení těchto 
pokynů zaniká záruka. 

• Dodržujte místní zákony a předpisy: Vždy dodržujte místní zákony o bezpečnosti 
silničního provozu a dopravní předpisy. Přísně dodržujte všechny předpisy týkající se 
používání zadních držáků kol a sedadel. 

 

  



 

20 

Odmítnutí odpovědnosti 
 

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte toto prohlášení o vyloučení odpovědnosti. 
Používáním tohoto příslušenství berete na vědomí a souhlasíte s podmínkami zde uvedenými. 
Nesete výhradní odpovědnost za zajištění bezpečného používání tohoto výrobku a za 
případné následky, které vzniknou v důsledku nesprávného používání. Společnost Insta360, 
označovaná jako Arashi Vision Inc. nenese žádnou odpovědnost za škody, zranění nebo 
sankce, které mohou vzniknout v důsledku používání tohoto výrobku a souvisejícího 
příslušenství. Před použitím se ujistěte, že všechny součásti správně fungují. Pokud zjistíte 
jakékoli poškození nebo nesrovnalosti, okamžitě přestaňte výrobek používat. 

Společnost Insta360 si vyhrazuje právo toto prohlášení o vyloučení odpovědnosti kdykoli 
změnit. Používání výrobku musí být v souladu s místními bezpečnostními předpisy, mimo jiné 
včetně předpisů o bezpečnosti silničního provozu a dopravních předpisů. Společnost Insta360 
nenese odpovědnost za jakékoli právní problémy vyplývající z nesprávného používání. 

 

Poprodejní servis 
 

Na výrobek se vztahuje tříměsíční záruka od data zakoupení. Dostupnost záručního servisu se 
může lišit v závislosti na vaší lokalitě a zákonech platných ve vaší oblasti. Další informace o 
záručních podmínkách naleznete na stránce podpory společnosti Insta360. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, je 
nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 
následující skutečnosti: 
• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo nedodržování 

pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 
• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo mechanicky 

vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky apod.). 
• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během používání 

(např. baterií atd.). 
• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za účelem změny 
nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo použití neoriginálních 
součástí. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky 
k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Video návod 
 

Podrobnejší videonávod nájdete po naskenovaní kódu QR alebo na tomto odkaze: 
https://www.insta360.com/guide/accessory/bikecomputermount-b. 

 

Čo je súčasťou balenia 
 

 

  

  

1× hlavná svorka na upevnenie na 
zadnú časť bicykla 

1× držiak na zadnú 
svorku bicykla A 

1× podporná svorka 1× svorka na upevnenie na 
sedadlo bicykla 

1× držiak na zadnú svorku 
bicykla B 

1× držiak na uchytenie na 
sedadlo bicykla 

 2× 55 mm skrutky M5 

   

2× 44 mm skrutky M5  2× 16 mm 
skrutky M4 

2× 16 mm 
skrutky M4 

1× 2-kolíkový 
adaptér na 1/4" 
(modernizovaný) 

2× skrutky s palcom 1× šesťhranný kľúč 4× protišmykové 
krúžky 
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Ako používať 
 

Tip: Táto súprava príslušenstva je určená na použitie s rôznymi kamerami Insta360 vrátane 
sérií Insta360 Ace, X a GO. V tejto časti sa budeme venovať správnej inštalácii komponentov 
pri použití s kamerami radu X. Dbajte na to, aby ste pozorne sledovali každý krok, aby ste sa 
uistili, že je kamera bezpečne namontovaná. 

 

Inštalácia držiaka na koľajnicu sedadla bicykla 
Zostavte držiak na koľajnicu sedadla bicykla: 

• Začnite pripevnením držiaka Bike Seat Rail Mount Clamp Bracket a držiaka Bike Seat 
Rail Mount Clamp na koľajnicu sedadla bicykla. Svorka by mala tesne zapadnúť pod 
koľajnice sedadla. Správne umiestnenie si pozrite na obrázku. 

• Keď sú svorka a držiak na mieste, pomocou dvoch dodaných 16 mm skrutiek M4 
upevnite svorku k lište sedadla. Utiahnite skrutky pomocou šesťhranného kľúča, až 
kým držiak na koľajnici nebude pevný a nebude sa kývať. Dvakrát skontrolujte, či sú 
všetky spoje bezpečné, aby sa zabránilo akémukoľvek pohybu počas jazdy. 

 

 

  

Svorka na uchytenie na sedadlo bicykla 

Svorka na uchytenie na sedadlo bicykla  

16 mm skrutky M4 
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Montáž kamery: 
• Teraz, keď je držiak na sedadlo bicykla na svojom mieste, je čas namontovať kameru 

Insta360. Na pripevnenie kamery k držiaku na koľajnici použite adaptér z 2 kolíkov na 
1/4" a skrutku s palcom. 

 

Dôležité: 
• Pred úplným zaistením fotoaparátu upravte jeho polohu miernym posunutím. Uistite 

sa, že neprekáža kolesu ani iným častiam bicykla. Keď ste s polohou spokojní, 
utiahnite skrutku s palcom, aby ste kameru uzamkli na mieste. 

• Pre tých, ktorí používajú Insta360 Ace Pro alebo Insta360 Ace, sa odporúča 
štandardný držiak. Ak používate samostatnú kameru GO 3/GO 3S, pre optimálnu 
stabilitu a všestrannosť použite sadu vertikálneho a horizontálneho akčného držiaka 
GO 3/GO 3S. 

Inštalácia kamery na montážnu dosku: 
Po bezpečnej inštalácii držiaka na koľajnicu sedadla bicykla môžete pripevniť fotoaparát. 

• Nastaviteľný gombík: Pomocou tohto gombíka môžete zmeniť smer objektívu 
fotoaparátu. Ak potrebujete otočiť alebo zmeniť polohu fotoaparátu, vložte dodaný 
šesťhranný kľúč do otvoru nastavovacieho gombíka a jemne ním otáčajte, kým 
objektív nebude smerovať požadovaným smerom. 

 

Poznámka: Pred jazdou sa vždy uistite, že je kamera pevne zaistená na mieste, aby ste 
predišli náhodným pohybom, ktoré by mohli ovplyvniť vaše zábery.  

Nastaviteľný gombík 
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Poznámka: 

• Pred každým použitím prekontrolujte, či je kamera bezpečne nainštalovaná na 
držiaku. Ak chcete zlepšiť priľnavosť medzi 2-kolíkovým adaptérom na 1/4" a 
fotoaparátom, použite na jednu stranu adaptéra jeden z priložených protišmykových 
krúžkov. To pomôže zabrániť vykĺznutiu alebo posunutiu kamery počas jazdy, najmä 
na nerovných cestách.  

• Nadmerné vibrácie spôsobené nerovným terénom alebo jazdou vysokou rýchlosťou 
môžu spôsobiť naklonenie alebo posunutie fotoaparátu, čo môže viesť k nárazu 
fotoaparátu do kolesa. Ak si všimnete akékoľvek problémy, okamžite zastavte a 
upravte uhol kamery, aby zostala v správnej polohe.  

• Pri jazde po nerovných cestách, najmä pri použití kamier radu X, sa odporúča 
používať rámček Utility Frame. Tento rám poskytuje dodatočnú ochranu tým, že 
zabraňuje náhodnému nárazu kamery do zadného kolesa, ku ktorému by mohlo 
dôjsť, pokiaľ by sa držiak počas jazdy uvoľnil. Rám zaisťuje stabilné a bezpečné 
natáčanie.  

• Ak toto príslušenstvo používate s fotoaparátmi radu X, vyhnite sa činnostiam, pri 
ktorých dochádza k silným vibráciám alebo intenzívnym pohybom. Aktivity s vysokou 
intenzitou, ako je jazda na bicykli v teréne alebo skoky, môžu spôsobiť deformáciu 
alebo uvoľnenie vertikálno-horizontálneho držiaka a znížiť jeho schopnosť udržať 
fotoaparát bezpečne pripevnený.  

• Upozorňujeme, že toto príslušenstvo nie je kompatibilné s kolesami, ktoré majú 
odpružené sedadlá. Montážny systém vyžaduje pevné a stabilné spojenie, čo pri 
odpružených sedadlách nemožno zaručiť, pretože tie majú tendenciu sa počas jazdy 
pohybovať a ohýbať.  

• Pre vašu bezpečnosť a ochranu kamery sa odporúča pri jazde po hladkých cestách 
neprekračovať rýchlosť 60 km/h (37 mph). Pri jazde po nerovnom teréne alebo 
hrboľatých cestách znížte rýchlosť na 40 km/h (25mph) alebo menej, aby ste 
minimalizovali vibrácie a zachovali stabilitu fotoaparátu aj držiaka. 
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Súprava na uchytenie na zadnú časť bicykla 
 

• Počiatočné nastavenie: Postupujte podľa prvého kroku inštalácie, aby ste nastavili 
držiak na sedadlo bicykla. V tejto fáze nemontujte kameru ani 2-kolíkový adaptér na 
1/4". 

• Montáž zadného držiaka na bicykel: Zostavte držiak na bicykel podľa nasledujúceho 
obrázku. Pri montáži súpravy sa starostlivo riaďte pokynmi, aby ste vybrali správne 
diely a zaistili bezpečné uchytenie. 

Dôležité: 
• V prípade iných ako okrúhlych stĺpikov sedadla sú potrebné dva upínacie držiaky 

(jedna na každú stranu). Vyberte vhodnú objímku podľa zakrivenia stĺpika sedadla. 
• V prípade okrúhlych stĺpikov sedadla je potrebná len jedna svorka. 
• Aby ste lepšie ochránili stĺpik sedadla, umiestnite silikónové podložky na skrutky 

M5 pred ich upevnením. 

 

 

 

• Vložte selfie tyč do podpornej svorky: Zasuňte selfie tyč do podpornej svorky a 
uistite sa, že je bezpečne umiestnená, aby sa počas používania nehýbala. 

• Pripevnite podpernú svorku: Pomocou skrutky s palcom pripevnite podpornú 
svorku k držiaku sedadla bicykla. Utiahnite skrutku, aby podporná svorka pevne držala 
selfie tyč na mieste. 

• Nainštalujte 2-kolíkový adaptér na 1/4" (modernizovaný): Pripojte 
modernizovaný adaptér z 2 kolíkov na 1/4" k hlavnej svorke držiaka na bicykel. 
Pomocou 1/4" otvoru na skrutku, ktorý sa nachádza v spodnej časti selfie tyče, ju 
naskrutkujte do 2-pólového adaptéra. 

• Nastavenie selfie tyče: Nastavte selfie tyč podľa potreby na optimálne natáčanie. 
Pred bezpečným utiahnutím sa uistite, že ste nastavili jej uhol a výšku tak, aby 
vyhovovali vašim potrebám. 

  

Hlavná svorka držiaka 
na zadné koleso 

Svorka na uchytenie  
na zadnú časť bicykla A 

Svorka na uchytenie 
na zadnú časť bicykla B 

55 mm skrutka M5 

Svorka na uchytenie 
na zadnú časť bicykla A 

Svorka na uchytenie 
na zadnú časť bicykla  

1× 2-kolíkový adaptér na 
1/4" (aktualizovaný) 

44 mm skrutka M5 

Silikónová podložka 

Inštalácia neguľatého 
stĺpika sedadla 

Inštalácia okrúhleho 
stĺpika sedadla 
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Dôležité: Skrutku s palcom nezasúvajte do vyvýšenej strany svoriek, ako je znázornené na 
obrázku. Dodržiavajte správny spôsob inštalácie, aby ste zaistili správne uchytenie. 

 

 

• Nainštalované: Po dokončení inštalácie môžete polohu kamery doladiť pomocou 
nastavovacieho gombíka. 

Poznámka: Ak chcete nastaviť smer objektívu kamery, vložte dodaný šesťhranný kľúč do 
otvoru nastavovacieho gombíka a otáčajte ním, aby ste dosiahli požadovaný uhol. 

 

 

  

Nastaviteľný gombík 
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Poznámka: 

• Skontrolujte, či je kamera bezpečne upevnená: Pred jazdou vždy skontrolujte, či je 
kamera bezpečne pripevnená k držiaku. Pre väčšiu bezpečnosť použite protišmykový 
krúžok na jednej strane adaptéra medzi 2-pólovým držiakom a kamerou.  

• Podperná svorka je nevyhnutná: Pri pripevňovaní selfie tyče k zadnému držiaku na 
bicykel vždy používajte podpornú svorku. Bez podpernej svorky selfie tyč ani kameru 
nemontujte, pretože zaisťuje potrebnú stabilitu pri natáčaní.  

• Uprednostniť bezpečnosť cestnej premávky: Pri používaní sady na upevnenie na 
zadné koleso uprednostnite bezpečnosť cestnej premávky. Dávajte pozor na chodcov 
a ostatné vozidlá a dbajte na to, aby dĺžka selfie tyče nepresahovala dĺžku riadidiel. 
Vždy dodržujte miestne zákony a predpisy týkajúce sa zadných nadstavcov na kolesá.  

• Používajte iba na rovných cestách: Z bezpečnostných dôvodov by sa sada na 
montáž na zadnú časť kolesa mala používať iba na rovných cestách. Na hladkom 
povrchu udržujte rýchlosť jazdy pod 60 km/h (37 mph). Nepoužívajte držiak na 
horských chodníkoch, blatistých cestách alebo v nerovnom teréne. Pred jazdou sa 
uistite, že je nosná svorka pevne zaistená.  

• Odporúčané vybavenie: Na dosiahnutie najlepších výsledkov sa odporúča používať 
neviditeľnú selfie tyč Insta360 Action vo veľkostiach 85 cm, 114 cm alebo 114 cm 
(neviditeľná).  

• Postupujte podľa pokynov v príručke: Vždy sa riaďte pokynmi uvedenými v 
príručke a nepokúšajte sa o svojpomocné úpravy. Spoločnosť Insta360 nezodpovedá 
za škody, ktoré vzniknú v dôsledku nedodržania týchto pokynov, av prípade 
nedodržania týchto pokynov zaniká záruka.  

• Dodržujte miestne zákony a predpisy: Vždy dodržujte miestne zákony o 
bezpečnosti cestnej premávky a dopravné predpisy. Prísne dodržujte všetky predpisy 
týkajúce sa používania zadných držiakov kolies a sedadiel. 
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Zrieknutie sa zodpovednosti 
 

Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte toto vyhlásenie o odmietnutí zodpovednosti. 
Používaním tohto príslušenstva beriete na vedomie a súhlasíte s tu uvedenými podmienkami. 
Ste výhradne zodpovední za zabezpečenie bezpečného používania tohto výrobku a za 
akékoľvek následky, ktoré vzniknú v dôsledku jeho nesprávneho používania. Spoločnosť 
Insta360, označovaná ako Arashi Vision Inc. nenesie žiadnu zodpovednosť za škody, zranenia 
alebo sankcie, ktoré môžu vzniknúť v dôsledku používania tohto výrobku a s ním súvisiaceho 
príslušenstva. Pred použitím sa uistite, že všetky komponenty fungujú správne. Ak 
spozorujete akékoľvek poškodenie alebo nezrovnalosti, okamžite prestaňte výrobok 
používať. 

Spoločnosť Insta360 si vyhradzuje právo kedykoľvek zmeniť toto vyhlásenie o odmietnutí 
zodpovednosti. Používanie výrobku musí byť v súlade s miestnymi bezpečnostnými 
predpismi, okrem iného vrátane predpisov o bezpečnosti cestnej premávky a dopravných 
predpisov. Spoločnosť Insta360 nenesie zodpovednosť za žiadne právne problémy 
vyplývajúce z nesprávneho používania. 

 

Popredajný servis 
 

Na výrobok sa vzťahuje 3-mesačná záruka od dátumu pôvodného nákupu. Dostupnosť 
záručného servisu sa môže líšiť v závislosti od vašej polohy a zákonov platných vo vašej 
oblasti. Ďalšie informácie o záručných podmienkach nájdete na stránke podpory spoločnosti 
Insta360. 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú reklamáciu, 
sa považujú nasledujúce skutočnosti: 
• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 
• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov počas 
používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie alebo 
elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 
elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné napätie 
a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú použité napájacie zdroje 
atď. 

Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom zmeniť alebo 
rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo použitím neoriginálnych 
komponentov. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az ügyfélvonalhoz. 

       www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Videó oktatóvideó 
 

Egy részletesebb videós oktatóvideóért szkennelje be a QR-kódot, vagy látogasson el az 
alábbi linkre: 
https://www.insta360.com/guide/accessory/bikecomputermount-b. 

 

Mit tartalmaz 
 

 

  

  

1 × kerékpár hátsó rögzítő fő 
bilincs 

1× Kerékpár hátsó rögzítő 
bilincs A 

1× támasztó bilincs 1 × kerékpár üléssín rögzítő 
bilincs 

1× Kerékpár hátsó rögzítő 
bilincs B 

1× Kerékpár üléssín rögzítő 
bilincs tartó konzol 

 2× 55mm M5 csavarok 2× 44mm M5 csavarok 2× 16 mm-es M4 
csavarok 

2× 16 mm-es M4 
csavarok 

1× 2-tűs adapter 1/4" 
adapterre 

(továbbfejlesztett) 

2× hüvelykujjas 
csavarok 

1× hatlapos csavarkulcs 4× csúszásgátló gyűrűk 



 

34 

Hogyan kell használni 
 

Tipp: Ez a tartozékkészlet számos Insta360 kamerával használható, beleértve az Insta360 Ace, 
X és GO sorozatot is. Ebben a részben azt mutatjuk be, hogyan kell megfelelően felszerelni az 
alkatrészeket, ha az X sorozatú kamerákkal használja. Ügyeljen arra, hogy minden egyes 
lépést gondosan kövessen, hogy a kamera biztonságosan legyen felszerelve. 

 

A kerékpár üléssín rögzítése 
Szerelje össze a kerékpár üléssín tartóját: 

• Kezdje a Bike Seat Rail Mount Clamp Bracket és a Bike Seat Rail Mount Clamp 
rögzítésével a kerékpár üléssíneken. A bilincsnek szorosan illeszkednie kell az üléssín 
alá. A megfelelő elhelyezéshez tekintse meg az ábrát. 

• Miután a bilincs és a tartó a helyére került, a két mellékelt 16 mm-es M4-es csavarral 
rögzítse a bilincset az üléssínhez. Húzza meg a csavarokat a hatlapos csavarkulcs 
segítségével, amíg a síntartó szilárdnak nem tűnik, és nem inog meg. Kétszeresen 
ellenőrizze, hogy minden csatlakoztatás biztonságosan rögzítve van-e, hogy 
megakadályozza az esetleges elmozdulást a menet közbeni mozgást. 

 

 

  

Kerékpár üléssín rögzítő bilincs konzol 
Kerékpár üléssín rögzítő bilincs  

16 mm-es M4 csavarok 
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A kamera felszerelése: 

• Most, hogy a Bike Seat Rail Mount a helyén van, ideje felszerelni az Insta360 kamerát. 
Használja a 2-tüskés 1/4"-os adaptert és a hüvelykujjas csavart a kamera rögzítéséhez 
a síntartóhoz. 

 
Fontos: 

• Mielőtt teljesen rögzítené a kamerát, igazítsa ki a helyzetét, kissé elmozdítva azt. 
Győződjön meg róla, hogy nem zavarja a kereket vagy a kerékpár más részeit. Ha 
elégedett a pozícióval, húzza meg a hüvelykujjcsavart a kamera rögzítéséhez. 

• Az Insta360 Ace Pro vagy Insta360 Ace készüléket használók számára a Standard 
Mount ajánlott. Ha a GO 3/GO 3S önálló kamerát használja, az optimális stabilitás és 
sokoldalúság érdekében használja a GO 3/GO 3S függőleges és vízszintes akciótartó 
készletet. 

A kamera felszerelése a szerelvényre: 

Miután a kerékpárülés síntartóját biztonságosan felszerelte, már fel is szerelheti a 
fényképezőgépet. 

• Állítható gomb: Ezzel a gombbal változtathatja a kamera objektívjének irányát. Ha el 
kell forgatnia vagy át kell helyeznie a kamerát, helyezze be a mellékelt hatlapos 
csavarkulcsot a beállítógomb furatába, és óvatosan forgassa el, amíg a lencse a kívánt 
irányba nem mutat. 

 
  

Állítható gomb 
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Megjegyzés: Mindig győződjön meg róla, hogy a kamera szilárdan rögzítve van a helyén, 
mielőtt elindul, hogy elkerülje a véletlen mozdulatokat, amelyek befolyásolhatják a 
felvételeket. 

 

 

Megjegyzés: 

• Minden használat előtt ellenőrizze kétszer is, hogy a kamera biztonságosan van-e 
felszerelve a tartóra. A 2-tüskés 1/4"-os adapter és a fényképezőgép közötti tapadás 
javítása érdekében helyezze fel a mellékelt csúszásgátló gyűrűk egyikét az adapter 
egyik oldalára. Ez segít megakadályozni, hogy a kamera menet közben elcsússzon 
vagy elmozduljon, különösen egyenetlen utakon. 

• A durva terepviszonyok vagy nagy sebességű vezetés okozta túlzott rezgések a 
kamera megdőlését vagy elmozdulását okozhatják, ami a kamera kerékbe 
ütközéséhez vezethet. Ha bármilyen problémát észlel, azonnal álljon meg, és állítsa be 
újra a kamera szögét, hogy az a megfelelő helyzetben maradjon. 

• Ha egyenetlen utakon kerékpározik, különösen az X sorozatú kamerák használata 
esetén erősen ajánlott a segédkeret használata. Ez a keret extra védelmet nyújt, mivel 
megakadályozza, hogy a kamera véletlenül a hátsó kerékhez csapódjon, ami akkor 
fordulhat elő, ha a tartó menet közben meglazul. A keret stabil és biztonságos 
filmezést biztosít. 

• Ha ezt a tartozékot X sorozatú fényképezőgépekkel használja, kerülje az erős 
rezgéssel vagy intenzív mozgással járó tevékenységeket. A nagy intenzitású 
tevékenységek, mint például a terepkerékpározás vagy az ugrálás, a függőleges-
horizontális rögzítés deformálódását vagy lazulását okozhatják, ami csökkenti a 
kamera biztonságos rögzítésének képességét. 

• Felhívjuk figyelmét, hogy ez a tartozék nem kompatibilis a rugós ülésekkel rendelkező 
kerékpárokkal. A rögzítési rendszer szilárd és stabil kapcsolatot igényel, ami nem 
garantálható a rugós üléskialakításoknál, mivel ezek hajlamosak elmozdulni és 
hajlítani menet közben. 

• Az Ön biztonsága és a kamera védelme érdekében sima utakon való közlekedés 
esetén ajánlott a sebességet 60 km/h (37mph) alatt tartani. Ha egyenetlen terepen 
vagy göröngyös utakon halad, csökkentse a sebességet 40 km/h-ra (25mph) vagy 
annál alacsonyabbra, hogy minimalizálja a rezgéseket, és megőrizze a kamera és a 
tartó stabilitását.  
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Kerékpár hátsó rögzítő készlet 
 

• Kezdeti beállítás: Kövesse az első telepítési lépést a kerékpár üléssín tartó 
beállításához. Ebben a szakaszban ne szerelje fel a kamerát vagy a 2-tűs 1/4"-os 
adaptert. 

• A kerékpár hátsó szerelvény összeszerelése: Szerelje össze a Bike Tail Mountot az 
alábbi ábrán látható módon. A készlet felszerelésekor gondosan kövesse az 
iránymutatásokat a megfelelő alkatrészek kiválasztásához és a biztonságos illeszkedés 
biztosításához. 

Fontos: 

• A nem kerek ülésoszlopokhoz két rögzítő konzolra van szükség (egy-egy oldalra). 
Válassza ki a megfelelő bilincset a nyeregcső görbülete alapján. 

• A kerek ülésoszlopokhoz csak egy rögzítő konzolra van szükség. 
• A nyeregcső jobb védelme érdekében helyezze a szilikon párnákat az M5 

csavarokra, mielőtt rögzíti azokat. 

 

 

 

• Helyezze be a Selfie Stick-et a tartóbilincsbe: Csúsztassa a szelfibotot a 
tartóbilincsbe, ügyelve arra, hogy biztonságosan álljon, hogy használat közben ne 
inogjon. 

• Csatlakoztassa a támasztó bilincset: Rögzítse a tartóbilincset a kerékpárülés 
síntartójához egy hüvelykujjas csavarral. Húzza meg a csavart, hogy a tartóbilincs 
biztosan a helyén tartsa a szelfibotot. 

• Telepítse a 2-tűs adaptert 1/4"-re (továbbfejlesztett): Csatlakoztassa a 
továbbfejlesztett 2-tüskés 1/4"-os adaptert a kerékpár hátsó rögzítő fő bilincséhez. A 
szelfibot alján található 1/4"-os csavarfurat segítségével csavarja be azt a 2-tüskés 
adapterbe. 

• Állítsa be a szelfibotot: Állítsa a szelfibotot a kívánt pozícióba az optimális 
filmezéshez. Győződjön meg róla, hogy a szögét és a magasságát az igényeinek 
megfelelően állítja be, mielőtt mindent biztonságosan meghúzna.  

Bike Tail Mount fő bilincs 

Kerékpár hátsó rögzítő bilincs A 

Kerékpár hátsó rögzítő bilincs B 

55 mm-es M5 csavar 

Kerékpár hátsó rögzítő bilincs A 

Kerékpár hátsó rögzítő bilincs  

1× 2-tűs adapter 1/4" adapterre 
(továbbfejlesztett) 

44mm M5 csavar 

Szilikon pad 

Nem kerek ülésoszlop beszerelése Kerek ülésoszlop 
beszerelése 
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Fontos: Ne helyezze a hüvelykujjcsavart a bilincsek felemelt oldalába, ahogy az ábrán látható. 
A megfelelő illeszkedés biztosítása érdekében kövesse a helyes szerelési módszert. 

 

 

• Telepítve: Az állítható gombbal finomhangolhatja a kamera helyzetét. 

Megjegyzés: A kamera lencséjének irányának beállításához helyezze be a mellékelt hatlapos 
csavarkulcsot a beállítási gomb furatába, és forgassa el a kívánt szög eléréséhez. 

 

 

  

Állítható gomb 
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Megjegyzés: 

• Győződjön meg arról, hogy a kamera biztonságosan van rögzítve: Mielőtt elindul, 
mindig ellenőrizze, hogy a kamera biztonságosan rögzítve van-e a tartóhoz. A további 
biztonság érdekében helyezzen fel egy csúszásgátló gyűrűt az adapter egyik oldalára 
a 2-tüskés és a kamera közé. 

• A támasztó bilincs elengedhetetlen: Mindig használja a tartóbilincset, amikor a 
szelfibotot a Bike Tail Mounthoz rögzíti. Ne szerelje fel a szelfibotot vagy a kamerát a 
tartóbilincs nélkül, mivel az biztosítja a szükséges stabilitást a filmezés során. 

• A közúti biztonság előtérbe helyezése: A Bike Tail Mount Kit használatakor a közúti 
biztonságot helyezze előtérbe. Legyen tekintettel a gyalogosokra és más járművekre, 
és ügyeljen arra, hogy a szelfibot hossza ne nyúljon túl a kormányon. Mindig tartsa be 
a kerékpárok hátsó meghosszabbítására vonatkozó helyi törvényeket és előírásokat. 

• Kizárólag sík utakon használható: Biztonsági okokból a Bike Tail Mount Kit csak sík 
utakon használható. Sima útfelületen tartsa a haladási sebességet 60 km/h (37mph) 
alatt. Kerülje a tartó használatát hegyi ösvényeken, sáros utakon vagy egyenetlen 
terepen. Gondoskodjon arról, hogy a tartó bilincs szorosan rögzítve legyen, mielőtt 
elindulna. 

• Ajánlott felszerelés: A legjobb eredmény elérése érdekében ajánlott az Insta360 
Action Invisible Selfie Stick 85 cm, 114 cm vagy 114 cm (láthatatlan) méretváltozatát 
használni. 

• Kövesse a kézikönyv iránymutatásait: Mindig tartsa be a kézikönyvben található 
útmutatásokat, és kerülje a barkácsolási kísérleteket. Az Insta360 nem vállal 
felelősséget az ezen utasítások be nem tartásából eredő károkért, és ezzel 
érvényteleníti a garanciát. 

• Tartsa be a helyi törvényeket és rendeleteket: Mindig tartsa be a helyi 
közlekedésbiztonsági és közlekedési törvényeket. Szigorúan tartsa be a hátsó 
kerékpártartók és az ülésoszlopok használatára vonatkozó előírásokat. 
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Felelősségi nyilatkozat 
 

Kérjük, a termék használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a nyilatkozatot. A tartozék 
használatával Ön tudomásul veszi és elfogadja az itt leírt feltételeket. A termék biztonságos 
használatáért és a nem megfelelő használatból eredő következményekért kizárólag Ön 
felelős. Az Insta360, továbbiakban Arashi Vision Inc. nem vállal felelősséget a termék és a 
hozzá tartozó tartozékok használatából eredő károkért, sérülésekért vagy büntetésekért. 
Használat előtt győződjön meg arról, hogy minden alkatrész megfelelően működik. Ha 
bármilyen sérülést vagy szabálytalanságot észlel, azonnal hagyja abba a termék használatát. 

Az Insta360 fenntartja a jogot, hogy bármikor felülvizsgálja ezt a nyilatkozatot. A termék 
használatának meg kell felelnie a helyi biztonsági előírásoknak, beleértve, de nem 
kizárólagosan a közlekedésbiztonsági és közlekedési szabályokat. Az Insta360 nem vállal 
felelősséget a nem megfelelő használatból eredő jogi problémákért. 

 

Értékesítés utáni szolgáltatás 
 

A termékre a vásárlás eredeti időpontjától számított 3 hónapos garancia vonatkozik. A 
garanciális szolgáltatások elérhetősége az Ön lakóhelyétől és a területére vonatkozó 
törvényektől függően változhat. A garanciális irányelvekkel kapcsolatos további 
információkért látogasson el az Insta360 ügyfélszolgálatára. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot 
kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekbe ütközőnek minősülnek, amelyek miatt az igényelt 
követelés nem ismerhető el: 
• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem tartása. 
• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő hibájából 

bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel történő 
tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a használat 
során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati túlfeszültség, 
elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- vagy bemeneti 
feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai folyamatok, például használt 
tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a megvásárolt 
konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat végzett a 
konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket használt. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor 
dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie 
Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

       www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

       www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

 

http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Video-Anleitung 
 

Für ein ausführliches Video-Tutorial können Sie den QR-Code scannen oder den folgenden 
Link besuchen: 
https://www.insta360.com/guide/accessory/bikecomputermount-b. 

 

Packungsinhalt 
 

 

  

  

1× Fahrrad Heckhalterung 
Hauptklemme 

1× Fahrrad-Heckhalterung 
Klemme Halterung A 

1× Stützklammer 1× Fahrrad-
Sitzschienenhalterung 

1× Fahrrad-Heckhalterung 
Klemme Halterung B 

1× Fahrradsitz-Schienenklemme 

 2× 55mm 
M5-Schrauben 

2× 44mm 
M5-Schrauben  

2× 16mm 
M4-Schrauben 

2× 16mm 
M4-Schrauben 

1× 2-poliger auf  
1/4"-Adapter  

2× Daumenschrauben 1× Sechskant-Schlüssel 4× Anti-Rutsch-Ringe 
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Verwendung 
 

Tipp: Dieses Zubehör-Kit ist für die Verwendung mit einer Vielzahl von Insta360-Kameras 
konzipiert, einschließlich der Insta360 Ace, X und GO-Serie. In diesem Abschnitt wird 
beschrieben, wie die Komponenten bei der Verwendung mit den Kameras der X-Serie richtig 
installiert werden. Achten Sie darauf, jeden Schritt sorgfältig auszuführen, um sicherzustellen, 
dass die Kamera sicher montiert ist. 

 

Montage der Fahrradsitzhalterung 
Montieren Sie die Fahrradsitzhalterung: 

● Befestigen Sie zunächst die Fahrrad-Sitzschienenhalterung und die Fahrrad-
Sitzschienenhalterung an der Sitzschiene Ihres Fahrrads. Die Klemme sollte genau 
unter die Sitzschiene passen. Beachten Sie die Abbildung für die richtige 
Positionierung. 

● Sobald die Klammer und die Halterung an ihrem Platz sind, verwenden Sie die beiden 
mitgelieferten 16-mm-M4-Schrauben, um die Klammer an der Sitzschiene zu 
befestigen. Ziehen Sie die Schrauben mit dem Sechskantschlüssel an, bis sich die 
Schienenhalterung fest anfühlt und nicht mehr wackelt. Vergewissern Sie sich, dass 
alle Verbindungen sicher sind, um eine Bewegung während der Fahrt zu verhindern. 

 

 

  

Fahrradsattel Halterungsklemme 

Fahrradsattel Klemme 

16 mm M4-Schrauben 
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Montage der Kamera: 

● Jetzt, wo die Fahrradsitzschienenhalterung an ihrem Platz ist, ist es an der Zeit, Ihre 
Insta360-Kamera zu montieren. Verwenden Sie den 2-poligen Adapter auf 1/4" und 
die Rändelschraube, um die Kamera an der Schienenhalterung zu befestigen. 

 
Wichtig: 

● Bevor Sie die Kamera vollständig befestigen, passen Sie ihre Position an, indem Sie sie 
leicht verschieben. Achten Sie darauf, dass sie nicht mit dem Rad oder anderen Teilen 
des Fahrrads kollidiert. Wenn Sie mit der Position zufrieden sind, ziehen Sie die 
Rändelschraube fest, um die Kamera zu fixieren. 

● Wenn Sie die Insta360 Ace Pro oder Insta360 Ace verwenden, wird die 
Standardhalterung empfohlen. Wenn Sie die GO 3/GO 3S Standalone-Kamera 
verwenden, verwenden Sie das GO 3/GO 3S Vertical & Horizontal Action Mount Set 
für optimale Stabilität und Vielseitigkeit. 

Installation der Kamera auf der Halterung: 

Sobald die Fahrradsitzschienenhalterung sicher installiert ist, können Sie Ihre Kamera 
anbringen. 

● Einstellknopf: Verwenden Sie diesen Knopf, um die Ausrichtung des Kameraobjektivs 
zu ändern. Wenn Sie die Kamera drehen oder neu positionieren müssen, stecken Sie 
den mitgelieferten Sechskantschlüssel in das Loch des Einstellknopfes und drehen Sie 
ihn vorsichtig, bis das Objektiv in die gewünschte Richtung zeigt. 

  

Einstellbarer Knopf 
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Hinweis: Vergewissern Sie sich vor der Fahrt immer, dass die Kamera fest eingerastet ist, um 
versehentliche Bewegungen zu vermeiden, die Ihre Aufnahmen beeinträchtigen könnten. 

 

Anmerkung: 

● Vergewissern Sie sich vor jeder Verwendung, dass die Kamera sicher auf der 
Halterung angebracht ist. Um den Halt zwischen dem 2-poligen auf 1/4-Zoll-Adapter 
und der Kamera zu verbessern, bringen Sie einen der mitgelieferten Anti-Rutsch-
Ringe an einer Seite des Adapters an. Dadurch wird verhindert, dass die Kamera 
während der Fahrt verrutscht oder sich verschiebt, insbesondere auf unebenen 
Straßen. 

● Übermäßige Erschütterungen durch unwegsames Gelände oder hohe 
Geschwindigkeiten können dazu führen, dass sich die Kamera neigt oder verschiebt, 
was dazu führen kann, dass die Kamera gegen das Rad schlägt. Wenn Sie ein Problem 
bemerken, halten Sie sofort an und stellen Sie den Winkel der Kamera neu ein, um 
sicherzustellen, dass sie in der richtigen Position bleibt. 

● Bei Fahrten auf unebenen Straßen, insbesondere bei der Verwendung von Kameras 
der X-Serie, wird dringend empfohlen, den Utility Frame zu verwenden. Dieser 
Rahmen bietet zusätzlichen Schutz, indem er verhindert, dass die Kamera 
versehentlich gegen das Hinterrad schlägt, was passieren könnte, wenn sich die 
Halterung während der Fahrt löst. Der Rahmen sorgt für ein stabiles und sicheres 
Filmerlebnis. 

● Wenn Sie dieses Zubehör mit Kameras der X-Serie verwenden, sollten Sie Aktivitäten 
vermeiden, die mit starken Vibrationen oder intensiven Bewegungen verbunden sind. 
Bei Aktivitäten mit hoher Intensität, wie z. B. Radfahren im Gelände oder Springen, 
kann sich die Vertikal-Horizontal-Halterung verformen oder lockern, sodass die 
Kamera nicht mehr sicher befestigt werden kann. 

● Bitte beachten Sie, dass dieses Zubehör nicht mit Fahrrädern kompatibel ist, die über 
gefederte Sitze verfügen. Das Befestigungssystem erfordert eine solide und stabile 
Verbindung, die bei gefederten Sitzen nicht gewährleistet werden kann, da sich diese 
während der Fahrt bewegen und verbiegen können. 

● Zu Ihrer Sicherheit und zum Schutz der Kamera wird empfohlen, die Geschwindigkeit 
auf glatten Straßen unter 60 km/h zu halten. Wenn Sie auf unebenem Gelände oder 
holprigen Straßen fahren, reduzieren Sie Ihre Geschwindigkeit auf 40 km/h oder 
weniger, um Vibrationen zu minimieren und die Stabilität von Kamera und Halterung 
zu erhalten.  
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Tail Mount Kit 
 

● Erste Einrichtung: Folgen Sie dem ersten Installationsschritt, um die 
Fahrradsitzschienenhalterung einzurichten. Montieren Sie zu diesem Zeitpunkt noch 
nicht die Kamera oder den 2-poligen auf 1/4-Zoll-Adapter. 

● Montage der Heckhalterung: Montieren Sie die Fahrrad-Heckhalterung wie in der 
Abbildung unten gezeigt. Befolgen Sie sorgfältig die Richtlinien, um die richtigen Teile 
auszuwählen und einen sicheren Sitz bei der Installation des Kits zu gewährleisten. 

Wichtig: 

● Für unrunde Sattelstützen werden zwei Klemmhalterungen benötigt (eine für jede 
Seite). Wählen Sie die passende Klemme entsprechend der Krümmung Ihrer 
Sattelstütze. 

● Für runde Sattelstützen wird nur eine Klemmhalterung benötigt. 
● Um die Sattelstütze besser zu schützen, legen Sie die Silikonpads auf die M5-

Schrauben, bevor Sie sie befestigen. 

 

 

 

● Setzen Sie den Selfie Stick in die Halteklammer ein: Schieben Sie den Selfie-Stick 
in die Halterung und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt, damit er während der 
Verwendung nicht wackelt. 

● Befestigen Sie die Halteklammer: Befestigen Sie die Halteklammer mit einer 
Rändelschraube an der Fahrradsitzschienenhalterung. Ziehen Sie die Schraube an, um 
sicherzustellen, dass die Halteklammer den Selfie-Stick fest in Position hält. 

● Installieren Sie den 2-Zoll-auf-1/4-Zoll-Adapter: Befestigen Sie den verbesserten 
2-Zoll-auf-1/4-Zoll-Adapter an der Hauptklemme der Bike Tail Mount. Verwenden Sie 
das 1/4" Schraubenloch an der Unterseite des Selfie-Sticks, um ihn in den 2-Zoll-
Adapter zu schrauben. 

  

Fahrrad Heckmontage 
Hauptklemme 

Fahrrad-Heckhalterung 
Klemmhalterung A 

Fahrrad-Heckhalterung 
Klammerhalterung B 

55mm M5-Bolzen 

Fahrrad-Heckhalterung 
Klemmhalterung A 
Fahrrad-Heckschelle  

1× 2-poliger auf 1/4"-Adapter  

44mm M5-Bolzen 
Silikon-Pad 

Unrunder Einbau der 
Sattelstütze 

Einbau einer runden 
Sattelstütze 
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● Einstellen des Selfie-Sticks: Positionieren Sie den Selfie-Stick wie gewünscht, um 
optimale Aufnahmen zu machen. Stellen Sie sicher, dass Sie den Winkel und die Höhe 
an Ihre Bedürfnisse anpassen, bevor Sie alles sicher befestigen. 

 

Wichtig! Setzen Sie die Rändelschraube nicht wie in der Abbildung gezeigt in die erhöhte 
Seite der Klammern ein. Befolgen Sie die korrekte Installationsmethode, um einen 
ordnungsgemäßen Sitz zu gewährleisten. 

 

 

● Installiert: Sobald die Installation abgeschlossen ist, können Sie die Kameraposition 
mit dem Einstellknopf feinjustieren. 

Hinweis: Um die Richtung des Kameraobjektivs einzustellen, führen Sie den mitgelieferten 
Sechskantschlüssel in das Loch des Einstellknopfes ein und drehen ihn, um den gewünschten 
Winkel zu erreichen. 

  

Einstellbarer Knopf 
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Anmerkungen: 

● Vergewissern Sie sich, dass die Kamera sicher befestigt ist: Vergewissern Sie sich 
vor jeder Fahrt, dass die Kamera sicher an der Halterung befestigt ist. Bringen Sie für 
zusätzliche Sicherheit einen Anti-Rutsch-Ring an einer Seite des Adapters zwischen 
dem 2-Prong und der Kamera an. 

● Die Halteklammer ist unerlässlich: Verwenden Sie immer die Halteklammer, wenn 
Sie den Selfie-Stick an der Bike Tail Mount befestigen. Befestigen Sie den Selfie-Stick 
oder die Kamera nicht ohne die Halteklammer, da diese für die nötige Stabilität beim 
Filmen sorgt. 

● Priorisieren Sie die Verkehrssicherheit: Wenn Sie das Bike Tail Mount Kit 
verwenden, sollten Sie der Sicherheit im Straßenverkehr Priorität einräumen. Achten 
Sie auf Fußgänger und andere Fahrzeuge und stellen Sie sicher, dass die Länge des 
Selfie-Sticks nicht über Ihren Lenker hinausgeht. Befolgen Sie stets die örtlichen 
Gesetze und Vorschriften in Bezug auf Heckverlängerungen für Fahrräder. 

● Nur auf ebenen Straßen verwenden: Aus Sicherheitsgründen sollte das Bike Tail 
Mount Kit nur auf ebenen Straßen verwendet werden. Halten Sie Ihre 
Fahrgeschwindigkeit auf glattem Untergrund unter 60 km/h (37mph). Vermeiden Sie 
die Verwendung der Halterung auf Bergpfaden, schlammigen Wegen oder in 
unebenem Gelände. Vergewissern Sie sich vor der Fahrt, dass die Halterungsschelle 
gut befestigt ist. 

● Empfohlene Ausrüstung: Es wird empfohlen, den Insta360 Action Invisible Selfie 
Stick in den Größen 85 cm, 114 cm oder 114 cm (Invisible) zu verwenden, um beste 
Ergebnisse zu erzielen. 

● Befolgen Sie die Richtlinien des Handbuchs: Halten Sie sich immer an die 
Richtlinien im Handbuch und versuchen Sie nicht, selbst Änderungen vorzunehmen. 
Insta360 haftet nicht für Schäden, die aus der Nichtbeachtung dieser Anweisungen 
resultieren, und die Garantie wird dadurch ungültig. 

● Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften: Befolgen Sie stets die 
örtlichen Straßenverkehrs- und Sicherheitsvorschriften. Halten Sie sich strikt an die 
Vorschriften für die Verwendung von Fahrradhalterungen und Sattelstützen. 
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Haftungsausschluss 
 

Bitte lesen Sie diesen Haftungsausschluss sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 
Durch die Verwendung dieses Zubehörs erkennen Sie die hier aufgeführten Bedingungen an 
und stimmen ihnen zu. Sie sind allein verantwortlich für die sichere Verwendung dieses 
Produkts und für alle Folgen, die sich aus einer unsachgemäßen Verwendung ergeben. 
Insta360, genannt Arashi Vision Inc. übernimmt keine Haftung für Schäden, Verletzungen 
oder Strafen, die durch die Verwendung dieses Produkts und des dazugehörigen Zubehörs 
entstehen können. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass alle Komponenten 
ordnungsgemäß funktionieren. Wenn Sie Schäden oder Unregelmäßigkeiten feststellen, 
stellen Sie die Verwendung des Produkts sofort ein. 

Insta360 behält sich das Recht vor, diesen Haftungsausschluss jederzeit zu ändern. Die 
Verwendung des Produkts muss den örtlichen Sicherheitsvorschriften entsprechen, 
einschließlich, aber nicht beschränkt auf die Straßenverkehrssicherheit und 
Verkehrsvorschriften. Insta360 haftet nicht für rechtliche Probleme, die sich aus einer 
unsachgemäßen Verwendung ergeben. 

 

Kundendienst 
 

Das Produkt wird mit einer 3-monatigen Garantie ab dem ursprünglichen Kaufdatum 
geliefert. Die Verfügbarkeit von Garantieleistungen kann je nach Ihrem Standort und den 
Gesetzen in Ihrer Region variieren. Weitere Informationen zur Garantiepolitik finden Sie unter 
Insta360 Support. 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie von 2 
Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen den 
Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte Anspruch 
nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service 
des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten Person 
oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, Reinigung mit 
unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 
Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen 
von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische Entladungsspannung 
(einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder Eingangsspannung und falsche 
Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder Anpassungen 
vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der gekauften 
Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale Komponenten zu 
verwenden. 
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